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Folías Canarias 
 
Text by Anonymous  
Set by Joaquín Rodrigo (1901-1999)  
 
Gran   Canaria      se   ha   dormido 
[g|aN   ka.'na.|ja     s”ç  a…   DOr.'mi.DO] 
Grand   Canary       she   has   slept 
(Grand Canary has fallen asleep) 
 
con el arrullo del mar. 
No la despiertes isleña, 
deja la a undescansar. 
 
Gran Canaria se ha dormido 
con el arrullo del mar. 
	
  
	
  

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 
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